Обряд «Зѳѳхэй наадан»
(Фоновая музыка)
Вед. 1: Добрый день, дорогие ….! 

Праздник "Зоохэй наадан" (Сметанная игра) уходит корнями в глубокую древность. В майские дни, когда цветет черемуха и "трава отрастает на длину языка коровы", из первого обильного молока гонят масло, сметану (зоохэй) почтенные женщины села (улуса) начинали подготовку к празднованию. Этот праздник учил почитанию трудолюбия, бережному отношению к природе, любви к родному краю, укреплял связь между старшим и младшим поколениями. Старинный бурятский обряд «Зѳѳхэй наадан» вам продемонстрируют учащиеся МАОУ СОШ№43 города Улан-Удэ

 Приятного просмотра!

Вед. 1: Амар мэндэ, хүндэтэ айлшад! Хабарнай ерэжэ, газаамнай дулаан болоо. Зѳѳхэй наадан эхилхэнь, анхарагты.

(Фоновая музыка)
Действие первое (происходит в юрте). 
Сидит бабушки, отделяет сметану от молока.
Нагаса эжы (Баина): Зай, хайшаа булта ябашоо бэ? Яарахагуй! Хаанабта?
Басагад-Бэреэд (Сарюна.): Байнабди, байнабди(заходят с ведром). Эжы,  зоохэйгоо суглуулжа байна гут? 
Басагад-Бэреэд (Адиса.):Энэ жэлдэ hун элбэг,  үнеэднэй hу нэмээл даа! 

Нагаса эжы (Баина): hун муноо жэлдэ удхэн даа, удхэн( в банку наливает сметану)
Заходит внучка

Зээ басаган: Зоохэй суглуулжа байна гут? Юундэ бэлдэнэбта?
Нагаса эжы (Баина): Зоохэйн нааданда бэлдэнэбди.

Зээ басаган: Зоохэйн наааданда? Би ошохомни гу? (подходит к матери и макает в кастрюлю указательный палец, пробуя сметану). 
Эжы: Яаралтайбди. Тургэлэ. Ошожо бэлдэ. Эгээл гое самсаяа умдэ.

Нагаса эжы: Зай, зоохэмнай бэлэн болоо гу? Шангияа шара гут?

 Басагад-бэреэд: Бэлэн болоо, болоо.

1) Зоохэй бэлэн болоо

2) Байна, байна. Бэлэн

Нагаса эжы: Тиигэбэл, ябая! Гое хубсаhаяа умдэе! Хожомдожо байнабди!

(женщины подходят к сундуку, надевают украшения, шапки и т.д.)
Нагаса эжы: Зай болоо, ябаял даа

Действие второе (происходит на улице). 

Фоновая музыка. Горит костер. Мужчина размешивает огонь.

Женщины подходят к костру и у каждой пиала(банка…) со сметаной. 
Кто-то их присутствующих: Сайн байна, Баяр! Эртэ ерээд, гала бэлдээд байна гуш? Бэрхэш даа!
Женщины: -Сайн байноо! Сайнууд, сайнууд!

Кто-то их присутствующих: Баярнай эртэшэ. Ходол мандаа туhалжа байдаг. hайн бэлээш даа

Все: -Тиимэ, тиимэ.

        -hайн даа!

Баяр: Зай, битнай тандаа галытнай бэлдээб, зоохэйгоо шаныт даа. Харин би амархамни.
Все: Амара, амара…

Кто-то их присутствующих, бабушка  : Асарhан зоохэйгоо наашань угэгты. (Гости подают  пиалы со сметаной).
Женщина: Ямар үдхэн зѳѳхэйб!

Кто-то их присутствующих: Энэ минии хуби.

Женщина: табигты!( ставят пиалы, банки со сметаной возле костра)
Женщина: Хэн зоохэй шанахаб теэд?
Все: Ханда абгай шанаха бшуу. Ерээ гу?

Ханда абгай: -Сайнууд. Ерээб, ерээб.

Все: -Сайн байна!

        - Сайн! 
Женщина: Ханда абгай, зоохэйгоо шаныт даа, Танай шанаhан зоохэй ехэл амтатай даа.
Ханда абгай: Зай, шанаhуулби даа.
Автор: Право варить саламат доставалось самой старшей и уважаемой женщине, которая воспитала достойных детей и внуков. Другие  помогали ей и учились, познавая секрет самого вкусного саламата.

 (Бабушка наливает в котел все принесенные сметаны.Одна из женщин подсыпает медленно муку , другая помешивает, третья добавляет соль).Бабушка Ханда руководит процессом. Остальные сидят,  разговаривают)

Басаган: Ханда абгай, зѳѳхэймнай боложо байнуу?

Тѳѳдэй: Үгылдѳѳ, хүлеэгѳѳд һуугты! 

Хүбүүн 1: Эжы, эжы хулеэхэ шадални һалаа! Гэдэhэмни улдэжэ банай.
Хүбүүн 2: Минии тоже

Все смеются
Ханда абгай: һээ, болоо, болоо. Зѳѳхэй шанагдаа, тоһон гараа, аяга-шанагаа бэлдэгты…

Женщины, дети подходят с пиалами и подают гостям.
Дает мужчине пиалу со сметаной, чтобы он бросил в огонь.
Хүбүүн: : Эжы, намда ехээр хэжэ үгѳѳрэйгты!
Все смеются.
Ханда абгай: Бултыень эдигты, оёортонь үлээбэл, штрафта унахат! 
Пауза . Энэ хэн тоһоо үлеэгѳѳб?

Все кричат: би бэшэб, би бэшэб…
Кто-то их присутствующих: Энэ бата хубуун үлээбэл.
Басаган: Ялада унабаш, юу харуулхаш даа?

Возгласы: мори харуула!
                Баабгайе харуула!
(Молодой человек показывает (смешно) сначала медведя, а  затем лошадь. Присутствующие смеются).

 Кто-то их присутствующих: Таабари таалсажа наадая
Таабаринууд:

1. Мүльһэн дээрэ мүнгэ шагта (hара)

2. Аяга соо алаг булаг (нюдэн)

3. Хадын саана жалжагы гутал (шэхэн)

4. Газар доро гахай түрэбэ.(хартаабха)

Баяр: (дходит к костру)Зай, Зоохэй нааданай галhаа гэртээ хѳѳ абаашагты!

Ерэгты! Наашаа дутлэгты!

Энэ хѳѳгѳѳ гэртээ абаашаад, гурбан удэр соо дурбэн буландаа баряад байхат.Тиигээд гэртнай арюухан , сэбэр, hанаантнай дуурэн, убшэ хабшангуй ябахади гээд бодожо ябаарайгты, зай гу?!

Все: - Зай, зай!

       -Зуб!Зуб

Кто-то-берет уголек и говорит:

1. Айлдаа амараг ябаарайт,

Зондоо зохид ябаарайт!

2. Аяндаа зѳѳлэн ябаарайт,

Ашанартаа хүндэтэй ябаарайт!

3.Ашатай үнэр байгаарайт!
4. Адуутай баян жаргарайт!

Кто-то их присутствующих: Зоохэй наадамнай hайн гараа! 

Кто-то их присутствующих: Орой болоогуйдэ, еохороо хатарая! үдэшын ажал эхилхэнь

Все: -тиимэ, тиимэ

      - Хатарая! Ошое!

Дахин уулзатараа баяртай! Фонограмма еохора…
